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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 3389/81

af 27 . november 1981

om gennemførelsesbestemmelser for eksportrestitutioner for vin

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab ,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
337/79 af 5 . februar 1979 om en fælles markedsord
ning for vin ('), senest ændret ved forordning (EØF) nr .
3456/80 (2), særlig artikel 20 , stk . 4 ,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr .
345/79 af 5 . februar 1979 om fastsættelse af alminde
lige regler for ydelse af eksportrestitutioner og om fast
læggelse af kriterierne for fastsættelse af restitutionsbe
løbet inden for vinsektoren (3), senest ændret ved
forordning (EØF) nr . 2009/ 81 (4), særlig artikel 6, stk . 3 ,
og

ud fra følgende betragtninger :

i Kommissionens forordning (EØF) nr. 3002/76 af 10 .
december 1976 om gennemførelsesbestemmelser for
eksportrestitutioner i vinsektoren (*), senest ændret ved
forordning (EØF) nr. 1619/81 (6), henvises til rådsfor
ordninger, der i mellemtiden er blevet kodificeret ; for
at opnå større klarhed og forøget administrativ effekti
vitet bør den kodificeres ;

i artikel 5 i forordning (EØF) nr . 345/79 er det fastsat,
at restitutionerne skal justeres med visse mellemrum ;
erfaringerne med hensyn til prisudviklingen i den
internationale handel , viser, at et tidsinterval på seks
måneder er passende ;

for tiden ydes der kun restitutioner for koncentreret
druemost og bordvin ;

i artikel 1 , stk . 2, i Kommissionens forordning (EØF)
nr. 3388 /81 om særlige gennemførelsesbestemmelser
for ordningen med import- og eksportlicenser for
vin (7), er det fastsat, at der skal fremlægges en eksport

licens, for at der kan ydes eksportrestitution for et
produkt fra vinsektoren ;

i artikel 5 , stk . 1 , første led, i Kommissionens forord
ning (EØF) nr. 3183/80 (8), senest ændret ved forord
ning (EØF) nr . 2646/81 (9), er det fastsat , at der ikke
kræves licens for gennemførelsen af de forretninger,
der er omhandlet i artikel 5 i Kommissionens forord
ning (EØF) nr . 2730/79 ( 10), senest ændret ved forord
ning (EØF) nr . 2646/81 ; i artikel 5 i forordning (EØF)
nr . 3388 /81 er det desuden bestemt, at der ikke kræves
eksportlicens for forretninger, der vedrører mængder
på under 30 hl , henholdsvis 3 000 kg ; derfor bør det
anføres, at der i forbindelse med disse forretninger
ikke skal føres bevis for udførsel i henhold til en
licens ;

det bør sikres, at de bordvine, for hvilke der ydes resti
tutioner, opfylder kvalitetskravene for bordvine fra de
produktionsområder, de stammer fra ;

det bør fastsættes, at en udfører skal fremlægge det
nødvendige bevismateriale for at opnå restitutioner ;
han bør i denne forbindelse bl.a . anføre numrene og
datoerne for de ledsagedokumenter, der er fastsat i
Kommissionens forordning (EØF) nr. 11 53/75 (u ),
senest ændret ved akten vedrørende Grækenlands
tiltrædelse ;

i henhold til nævnte forordnings artikel 13 , stk . 2, kan
medlemsstaterne dog fastsætte , at det nævnte doku
ment ikke skal udstedes for visse produkter i visse
tilfælde ; for at sikre en effektiv kontrol er det dog
nødvendigt at udelukke muligheden af at anvende
denne bestemmelse i forbindelse med restitutionsord
ningen ;

ved proviantering af skibe og luftfartøjer, for hvilke der
ydes restitutioner, er det ikke altid let især for de ikke
producerende medlemsstater i tide at fremskaffe den
nødvendige dokumentation på grund af vanskelig
heden ved på forhånd at kende leveringsdatoerne ;
fremlæggelsen af det krævede bevismateriale kan
således blive en uforholdsmæssig stor byrde i forhold
til de små mængder bordvin , det normalt drejer sig om
med disse særlige leveringer, i forbindelse med de
forretninger, hvor der ikke gøres brug af proceduren i
artikel 26 i forordning (EØF) nr. 2730/79 eller Rådets(») EFT nr. L 54 af 5 . 3 . 1979 , s . 1 .

( 2 ) EFT nr . L 360 af 31 . 12 . 1980 , s . 18 .
( 3 ) EFT nr. L 54 af 5 . 3 . 1979 , s . 69 .
(4) EFT nr . L 195 af 18 . 7 . 1981 , s . 6 .
O EFT nr . L 342 af 11 . 12 . 1976 , s . 18 .
(*) EFT nr . L 160 af 18 . 6 . 1981 , s . 19 .
Q Se side 19 i denne Tidende .

(8) EFT nr . L 338 af 13 . 12. 1980 , s . 1 .
O EFT nr . L 259 af 12 . 6 . 1981 , s . 10 .
( I0) EFT nr . L 317 af 12 . 12 . 1979 , s . 1 .
(") EFT nr . L 113 af 1 . 5 . 1975 , s . 1 .
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forordning (EØF) nr. 565/80 af 4. marts 1980 om
forudbetaling af eksportrestitutioner for landbrugspro
dukter (') ; for disse små mængder er henvisning til
ledsagedokumentet tilstrækkeligt til at opfylde
kontrolkravet ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i
overensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomi
teen for Vin —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Restitutionerne fastsættes mindst en gang hver sjette
måned.

Artikel 2

Med undtagelse af leveringen til særlige anvendelses
formål som omhandlet i artikel 5 i forordning (EØF)
nr. 2730/79 samt leveringer inden for de mængder, der
er omhandlet i artikel 5 i forordning (EØF) nr. 3388/
81 , skal der ved udbetaling af restitutioner føres bevis
for, at produkterne er udført i henhold til en eksportli
cens.

Artikel 3

I. Ved udbetaling af restitutioner skal der føres
bevis for, at de udførte produkter
— ved deres udførsel var ledsaget af et analysecerti

fikat udstedt af et officielt organ i den produce
rende medlemsstat eller den eksporterende
medlemsstat som bevis for, at de opfylder Fælles
skabets kvalitetsnormer for de pågældende
produkter eller i mangel heraf de normer, som de
eksporterende medlemsstater anvender på nationalt
plan,

og såfremt det drejer sig om bordvin,
— er godkendt af et smagsbedømmelsesudvalg nedsat

i den eksporterende medlemsstat ; såfremt denne
medlemsstat ikke er producenten , skal der desuden
føres bevis for, at det drejer sig om bordvin fra
Fællesskabet.

Pa det i første afsnit, første led, omhandlede certificat
skal anføres :

a) for bordvin
— farve,
— totalt alkoholindhold udtrykt i volumen,
— virkeligt alkoholindhold udtrykt i volumen ,
— totalt syreindhold ;

b) for koncentreret druemost : massefylde .
2 . Udføreren skal anføre :

a) vinstoksorterne med hensyn til bordvin af type A II
og A III ;

b) oprindelsen og mængderne af de anvendte vine
med hensyn til sammenstukken vin ;

c) numre og datoer for ledsagedokumenterne .
Artikel 4

1 . Medlemsstaterne kan fastsætte, at den i artikel 3 ,
stk . 1 , andet led, omhandlede godkendelse gives af
regionale udvalg, der attesterer, at vinene opfylder
kvalitetskravene for bordvine i de produktionsområder,
de stammer fra .

2 . Medlemsstaterne træffer alle foranstaltninger for
at sikre den i artikel 2 og 3 omhandlede kontrol .
Bestemmelserne i artikel 3 med undtagelse af bestem
melserne i stk . 2, litra c), gælder dog ikke for de leve
ringer af bordvin , der er omhandlet i artikel 5, stk . 1 ,
litra a), i forordning (EØF) nr . 2730/79 , for hvilke den
i nævnte forordnings artikel 26 eller i forordning
(EØF) nr. 565/80 omhandlede procedure ikke anven
des .

3 . Ved anvendelse af artikel 3 , stk . 2, litra c), kan de
eksporterende medlemsstater ikke gøre brug af den i
artikel 13 , stk . 2, i forordning (EØF) nr . 1153 /75
omhandlede mulighed .

Artikel 5

Forordning (EØF) nr. 3002/76 ophæves .
Artikel 6

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter
offentliggørelsen i De Europæiske Fællesskabers
Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 27 . november 1981 .
På Kommissionens vegne

Poul DALSAGER

Medlem af Kommissionen

(') EFT nr . L 62 af 7 . 3 . 1980, s . 5 .


